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LLAMÉMOSLE 
TU ESTILO  
DE VITA
Porque seas como seas, 
vas a disfrutar a tu estilo 

A cada edad, a cada momento, en cada 

situación y etapa de tu vida vas a pedirle  

cosas distintas a tu espacio más personal.  

En VITA hemos pensado en todas ellas.  

Y las hemos convertido en una colección llena 

de posibilidades. Te proponemos sacar el 

máximo partido de tu entorno. Y además, te 

ofrecemos funcionalidad, flexibilidad e infinitas 

posibilidades. Sólo nos falta una cosa: tu propio 

estilo. Porque la personalidad la pones tú. Dale 

vida a nuestras ideas. La colección incorpora 

todas las opciones para personalizar nuestros 

diseños según tus gustos y necesidades. Sólo 

te queda pensar en qué te gusta hacer, qué te 

gusta vivir, cómo te apetece pasar el tiempo... 

Elige tu forma de VITA. 

Every age, every situation and every point  

in your life will require something different 

from your space. In VITA we’ve found a solution 

for every moment. And we have turned them 

into a collection that is full of different options. 

We’re only missing one thing: your personality 

and style. Because with our furniture, it’s you 

who chooses the style and design. Make our 

ideas your reality. Our collection incorporates 

all the different options we offer so that 

you can add your personal touch and create 

something special. You’ve only got to think 

about what you do, how you enjoy living,  

what you enjoy doing in your free time… 

Choose your VITA style.

En jotajotape lo vivimos contigo. Somos unos 

auténticos entusiastas de nuestro oficio, por eso 

ponemos toda la pasión y creatividad en cada 

uno de nuestros diseños. Para lograr que cada 

mueble se convierta en tu mejor experiencia. 

El equipo de profesionales de jotajotape diseña 

y fabrica un mobiliario de gran precisión. 

Aunando la mejor tradición artesanal con las 

últimas tendencias en interiorismo y decoración. 

Introduciendo las tecnologías e innovaciones 

más avanzadas para mejorar la funcionalidad 

del mueble y tu experiencia con él. 

El resultado son ambientes únicos, modernos y 

funcionales que se adaptan a las necesidades de 

cada familia reflejando su personalidad a través 

de múltiples formas y colores. El compromiso 

con su esencia y sus valores configuran el 

auténtico ADN de la marca: calidad, innovación, 

experiencia, personalización, ... 

Así entendemos nuestro trabajo. Una forma 

de ser que nace de una tradición. De personas 

que viven este oficio con la mayor dedicación. 

Pero que al mismo tiempo, se renuevan cada 

día para adaptarse a las nuevas necesidades 

y tendencias. Para seguir ofreciendo calidad, 

pero también modernidad y estilo. Con materias 

primas de gestión responsable para apostar  

por un futuro mejor. Gracias por elegirnos.  

Aquí tienes lo mejor de nosotros.

In jotajotape we design with you. We are 

absolutely obsessed with our craft and that’s 

why we make sure that we put 100% of our 

passion and creativity in each one of our 

designs. We make sure that every piece of 

furniture makes your life and home better.

The team at jotajotape design and create 

high-quality furniture. Blending traditional 

techniques with the latest trends in decor and 

interior design and introducing the latest and 

most advanced technologies to ensure the best 

product for you.

This results in unique, modern and functional 

ambiences that adapt to the needs and 

personality of each family by combining 

shapes, materials and colours. All our hard  

work and dedication are what create the  

DNA of our brand: quality, innovation, 

experience, customisation…

This is how we see our work. A work mentality 

that comes from tradition and people that 

treat this craft with the utmost dedication and 

respect. But, at the same time, people that 

keep learning and developing to stay up-to-

date with the latest trends and methods to 

ensure we keep providing quality, style and 

modern designs. All our materials come from 

responsable sources to do our bit for a brighter 

and greener future. Thank you for choosing us. 

This is us, this is jotajotape.
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Diseños versátiles con los que 
aprovecharás cada rincón para 
organizar tus objetos favoritos 
teniéndolos siempre a mano.

Versatile designs that allow you to make 
the most out of every inch of your room 
and keep your favourite accessories 
organised and within easy reach.

El dormitorio con el que todo 
adolescente sueña, bonito y funcional. 
La cama está integrada en un módulo 
con iluminación led. Ideas brillantes 
para el día a día.

This is the bedroom that every  
teenager dreams about; functional  
and designed perfectly for them.  
The bed is integrated within a unit  
with LED lighting. Brilliant ideas for  
their day-to-day life.

¡Cada rincón es importante para 
organizar! Almacenaje práctico y 
creativo para guardar tus objetos 
favoritos teniéndolos siempre a mano.

Every nook and cranny of your space 
can be utilised to organise! Functional 
and creative storage designs to have 
everything where YOU want it to be.

Infinity Collection

VITA
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La colección incorpora  
atractivas patas de madera  
que otorgan al diseño un aire  
nórdico de inspiración vintage

Our new collection incorporates 
wooden legs that give our designs  
a Scandinavian touch with a vintage 
look and feel.

Módulo bajo de clara inspiración 
vintage que combina la madera  
con el metal. Un diseño moderno  
para una vida organizada.

Low unit with a vintage design  
that blends wood with metal. An 
industrial design to keep yourself  
and your space organised.

Detalles de calidad que aportan 
modernidad y nobleza al mueble. 
Y siempre pensando en prácticas 
soluciones de almacenaje.

Quality details that give the furniture 
a modern and sophisticated finish. All 
of this without giving up on practical 
storage solutions.

La gran variedad de soluciones  
para organizar es uno de los signos  
de identidad de la colección Vita.  
Y todas ellas creativas y funcionales.

The large variety of storage solutions are 
one of the fundamental elements of our 
VITA collection and we’ve made sure to 
make them functional and creative.
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Los primeros años son esenciales. 

Diseños para crecer jugando con 

soluciones prácticas y creativas.

Your little ones first steps.  

The first few years are essential. 

Designs to grow in a fun and 

playful way with practical

and creative solutions.

Diseños modernos, modulares y 

funcionales que se adaptan a los 

estirones de cada niñ@.  

I’m not a baby, mummy.  

Modern, functional and modular 

designs that adapt to your  

ever-growing children.

El dormitorio como una extensión 

de su personalidad.  Espacios para 

descansar, estudiar y compartir.

Designs for teenagers.

Make their room an outburst  

of their own personality.  

Create a space to rest, study  

and share.

Diseños versátiles y 

personalizables para jóvenes 

independientes. Y todo a la 

medida de sus necesidades.

The steps into adulthood.

Versatile and bespoke designs  

for independent young adults.  

And fully made to fit their

space and requirements.

UN SISTEMA
PARA TODAS
LAS EDADES

El paso a la  
vida adulta

Diseños para  
adolescentes

Ya soy mayor,  
mamá

Dando los
primeros pasos

0>3 4 >10 11>17 18 >+
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Chloe
9 años

Chloe, estudiante de primaria. A Chloe le entusiasma 

dibujar y construir edificios imposibles. Con sus dibujos 

y sus construcciones inventa ciudades imaginadas llenas 

de fantasía. También tiene una caja de cristal en la que 

guarda todos sus secretos y muchos sitios diferentes en 

su habitación para guardarla y que nadie la encuentre. 

Cuando hace sol, Chloe siempre lleva su cajita de cristal  

al jardín que hay debajo de su casa mientras contempla el 

cielo y ve volar a las mariposas.

Chloe, Primary School student. Chloe’s passion is drawing 

and creating out-of-this-world buildings. With her drawings 

and constructions she creates imaginary towns and cities 

full of fantasy. She also has a glass box where she keeps 

her most cherished secrets and lots of different spaces and 

compartments in her room where she can hide it so no one 

will find it. On sunny days, Chloe always takes her glass box 

to the garden beneath her house while she gazes at the sky 

and watches butterflies pass by.

01

ESPACIO  
PARA SOÑAR
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Dos soluciones de orden creativas: 
terminal de armario con estantes  
y colgador, y cabecero con estantes 
integrados.

Two creative solutions to keep everything 
organised: hangers and shelves at the 
end of the wardrobe and integrated 
shelving within the headboard.

01

22
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470

Nórdico
Rosa
Ivory

15VITA 14



Paola
20 años

Paola, estudiante de diseño de Interiores. Paola siempre 

tuvo un gusto desarrollado por lo visual y mucha 

creatividad. Decidió estudiar Diseño de Interiores para 

profundizar en la historia del diseño, el dibujo técnico o el 

desarrollo de productos. Paola diseñó la composición que 

quería para su espacio favorito, eligiendo la habitación 

perfecta para ella. Un lugar donde estar tranquila 

perfilando sus próximos proyectos.

Paola, Interior Design student. Paola has always  

been very creative and had a liking towards visual arts. 

She chose to study interior design to delve into the history 

of design, technical drawing and the process of creating 

products. Paola designed the composition that she wanted 

for her ideal space, creating the room she always wanted. 

A space for her to relax and let her creative mind design 

her future projects.

02

PROYECTO 
PERSONAL
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02
La mesilla añade un toque de encanto 
al conjunto. Su simplicidad de líneas 
contribuye a generar un ambiente  
más espacioso y acogedor. 

The bedside table adds an endearing 
touch to the composition. The minimalism 
and simplicity contributes to creating  
a spacious and welcoming environment.

28
0

453

Valentina
Veronese
Ivory
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ELIGE ESE 
TOQUE DE 
COLOR A 
TU GUSTO

En la colección Vita encontrarás  
una gran variedad de cabeceros  
con combinaciones de acabados, 
únicas, frescas, muy vitales.

In our VITA collection you’ll be able to find 
a wide variety of headboards with endless 
combinations to create a unique, special 
and bespoke headboard just for you.

Una cama de aire vintage con  
patas de madera y disponible en  
3 versiones de cabecero. La cama  
de base baja va acompañada de  
una mesita noche colgada. 

A vintage-style bed with wooden  
legs and with a headboard that  
is available in 3 different styles.  
The bed is accompanied by  
a hanging bedside table.

La colección introduce el cabezal Framed, enmarcado  
y tapizado para dar un toque distintivo a la habitación.  
Su material contrasta con el resto de acabados del mueble 
y, al mismo tiempo, complementa su diseño. Desplegándose 
como un amplio panel sobre la pared, nos permite incorporar 
nuevas texturas y colores; desde tonos más orgánicos a 
pinceladas de última tendencia. Te invitamos a encontrar el 
cabezal de tus sueños. 

Our new collection introduces our Framed headboard, which  
is upholstered to give your room a unique feature. This material 
contrasts and complements perfectly with the rest of the 
finishes on this piece. Acting like a full panel across the wall, 
it allows us to incorporate new textures and colours; anything 
from pastels to a more trendy colour choice. We invite you to 
find the headboard you’ve always dreamt of.
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IDEAS QUE 
DESPIERTAN 

SENSACIONES

Christine
22 años

Christine, Erasmus en Valencia. Christine está 

de Erasmus en Valencia. Ha tenido la suerte 

de conocer a una familia a la que le encanta 

la decoración y recibir invitados en casa, son 

unos magníficos anfitriones. Christine tiene 

una habitación perfectamente decorada y muy 

grande, así si quiere recibir visitas de sus amigas 

podrá compartir su espacio. A Christine solo le 

falta poner unas plantas y unas flores, el lugar 

favorito de su ciudad es el jardín de al lado de 

su casa.

Christine, Erasmus student in Valencia.  

Christine is on Erasmus in Valencia. She’s been 

fortunate enough to meet a family who love 

decoration and having guests over, they’re 

fantastic hosts. Christine has a big and perfectly 

decorated room, so that if she wanted to have 

her friends over she can share her space with 

them. She’s only missing a couple of plants and 

flowers here and there. Her favourite spot in the 

city is the garden next to her house.

03

Noir
Humo
Coral
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Noir
Aqua

Diseños de ensueño modernos  
y funcionales. El cabezal Wall está 
concebido como un lienzo, una pieza 
de gran presencia que da vida  
y estilo al dormitorio.

Dreamy, modern and functional 
designs. Our ‘Wall’ panel is designed  
as a canvas, a bold piece that gives your 
room a sense of style and personality.

03
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Los cabezales Wall son los  
auténticos protagonistas  
de este moderno dormitorio.  
Estos paneles son personalizables  
en diferentes acabados.

Más allá de la mesita de noche 
convencional. En este dormitorio juvenil 
se integra un moderno módulo bajo con 
patas, cajones, puertas y hueco. 

Detalles de diseño que marcan  
la diferencia en este espacio. Sobre  
el cabecero destaca el singular detalle 
de la tapa de 1 cm de grosor.

Our ‘Wall’ headboards are the  
true protagonists in this modern 
bedroom. These can be customised  
and designed in different finishes to 
make them suit your taste.

This isn’t your conventional bedside 
table. This youth bedroom integrates 
a low unit with wooden legs, drawers, 
doors and open shelving.

It’s all about the small details 
that transform this space. On this 
headboard, our favourite detail is the 
1cm thick cover in a contrasting colour.

Noir
Nude
Blanco
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Dormitorio de diseño moderno  
y funcional preparado para un día  
a día imparable. Escritorio con patas 
de fresno natural y librería L Doble.

Modern and functional bedroom 
designed for a non-stop daily routine. 
Desk with wooden legs and double 
L-shaped bookcase.

Lidia
15 años

Lidia, estudiante de Educacion Secundaria.  

Lidia todavía no ha salido nunca de España.  

Está segura de que su primer viaje será  

a Copenhague, para ver a los cisnes.  

Desde pequeña ya le fascinaba la historia  

del patito feo. Por eso, su habitación tiene  

un diseño que evoca su ciudad favorita.  

Le dirá a sus padres que Copenhague tiene  

que ser su próximo destino.

Lidia, Secondary School student. Lidia has 

never travelled outside of Spain. She knows for 

certain that her first trip will be to Copenhagen, 

to see the swans. Ever since she was little, 

she’s been fascinated by the story of the Ugly 

Duckling. And for that reason, the design of her 

bedroom is inspired by her favourite city. She’s 

going to tell her parents that Copenhagen needs 

to be their next family vacation.

04

KEEP CALM.  
UN ESPACIO 

ACOGEDOR DE  
AIRE NÓRDICO
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Tortora
Nude

Dormitorio compuesto por  
cama con arcón y cabecero bicolor. 
Destaca un nuevo desarrollo  
de estantería con un solo costado.

Bedroom including a bed with  
storage and a two-coloured headboard. 
This room features new concepts  
such as shelving with only one side.

355

22
0
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UN ESPACIO 
PERSONAL CON 
MUCHO ARTE 

Aschai
16 años

Aschai, estudiante de Bachillerato.  

A Aschai le encanta la Historia del Arte,  

por eso se ha matriculado en Bachillerato  

de Bellas Artes. Desde su habitación puede  

ver el mar y le encanta pintar jugando con  

la luz que entra por la ventana. Su hermana  

Eva, bailarina, aprovecha cuando Aschai no está 

en casa para ensayar sus coreografías en su 

habitación, la suya siempre está desordenada.

Aschai, Baccalaureate student. Aschai has  

a passion for the history of art, that’s why he 

chose to study Fine Arts. From his bedroom  

he can see the sea and he loves to paint playing 

with the light that comes through his window. 

His sister Eva, who is a dancer, makes the most 

out of when Aschai isn’t at home to use his 

bedroom to practice her choreographies.  

Her bedroom is always messy.

05
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Moderna composición con  
cama deslizante y cabecero 
multifunción, módulo bajo con  
mesa de trabajo y combinación  
de módulos en la pared.

Modern composition that  
incorporates a trundle bed with  
a multifunctional headboard, low  
unit with study desk and a combination 
of different modules on the wall.

18
0

470

¡Toca ponerse a estudiar! Y qué  
mejor que hacerlo en este escritorio  
de diseño, natural y muy fresco.  
Ideal para mentes inquietas. 

It’s time to study! And what better way 
than on a desk with a modern design 
that’s full of life and vitality. It’s an ideal 
setup for those minds that never stop.

Maya 
Blanco
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¡Tus cómics y libros favoritos  
siempre a mano! Ponte cómod@  
y prepárate para sumergirte en tus 
aventuras favoritas. Y cuando  
te entre el sueño, ¡a dormir!

Keep all your books and comic books at 
easy reach! Get comfortable, relax and 
get ready to dive into your favourite 
adventures. And when you start getting 
tired, go to sleep!
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VIVA  
LA VIDA

Guillermo
18 años

Guillermo, estudiante de Ciencias de la Actividad  

Física y del Deporte. Guillermo dedica el tiempo  

libre a su verdadera pasión, el skate. Es un chico  

muy previsor y da gusto verlo patinar con todas  

las protecciones necesarias. En invierno disfruta  

en las pistas de esquí y le encanta ir a la montaña.  

En verano siempre quiere conocer ciudades que  

tengan pistas increíbles donde patinar.

Guillermo, Sport and Physical Activity Science  

student. Guillermo dedicates his free time to his true 

passion, skateboarding. He’s a very acute boy and  

it’s great watching him skate with all the necessary 

protective gear. During winter he enjoys skiing and  

going to the mountains. During summer he always  

wants to travel to cities that have fantastic skate parks.
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Maya 
Veronese 
Tortora
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ARMARIO  
Y ESCRITORIO.  
TODO EN UN  

ESPACIO

¿Estudias o teletrabajas?  
La colección Vita se adapta a tu  
vida con ambientes funcionales  
como este amplio estudio con  
mucho espacio para organizar.

Are you working from home  
or studying? Our VITA collection  
adapts to you in the most practical  
and functional way. Take a look at this 
large study desk with shelving.

Maya
Tortora

25
0

350
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La pata Tub guarda la misma estética 
que la estructura de la estantería 
Dot line. Un bonito detalle estético, 
realmente práctico ya que, al no tocar 
el suelo, permite limpiar el cuarto con 
mayor facilidad.

Our Tub leg carries on the same 
aesthetic as our Dot-line shelving  
units. A beautiful and practical  
design feature that, by lifting the  
unit from the floor, allows you to  
clean your room easily.

Las estanterías Dot Line son  
muy versátiles y se pueden adaptar  
a cualquier espacio. Las puedes 
colocar en cualquier lugar de la casa.

Our Dot-line shelving is extremely 
versatile and can adapt to any space. 
They suit and fit in any part  
of your home.

12
0
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350
Maya
Veronese 
Nude
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Pablo
12 años

Pablo, estudiante de Educación Secundaria.  

El último año de primaria Pablo sacó unas notas 

excelentes. Su madre le prometió una habitación nueva 

cuando empezase el Instituto. Así la podría decorar con 

sus artistas favoritos. La sorpresa fue una habitación 

delicada, en tonos pastel, con dos imágenes llenas de 

expresión y color. A Pablo le encanta tumbarse en la  

cama y componer el rompecabezas de la figura de Miró.

Pablo, Secondary School student. During his last year 

in Primary school he got fantastic grades. His mother 

promised him a brand new room when he started 

Secondary school. That way, he’ll be able to decorate it 

with all of his favourite artists. To his mothers surprise, 

he designed a very minimalistic room with a palette that 

consisted of pastel colours and two paintings full of 

expression and colour. Pablo loves to lay on his bed and 

make “Miró’s figure” puzzle.

07

ESPACIO 
CREATIVO
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Combinaciones de materiales 
atrevidos. La nueva estantería  
Dot Line, en varias medidas de  
altura y anchura, combina estructura 
metálica y estantes.

Daring combination of materials.  
Our new Dot-line shelving unit, which 
comes in a variety of heights and 
widths, combines a metal structure  
with wooden shelving.

07
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Maya
Ivory
Celeste
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Habitación compuesta por cama REM 
con cajones para organizar y una 
compacta zona de estudio. Múltiples 
funcionalidades en poco espacio.

Bedroom that includes our REM bed 
with drawers and a compact study 
desk. A multitude of functions in a small 
amount of space.

La habitación de arriba

08

Esta habitación no es de nadie y a la vez es de todos. 

Cuando llegan los sobrinos están deseosos de subir,  

mirar las estanterías y abrir los cajones, para volver  

a jugar con los juguetes que dejaron la última vez. Este  

año ya toca hacer deberes en el cole, por eso abrirán  

y cerrarán la mesa Roll cuando les toque hacerlos en la 

habitación de arriba.

This bedroom is nobody’s but everyone’s at the same time. 

When the kids come around, they can’t wait to go upstairs, 

look at the shelves and open the drawers to play with the 

toys they left there last time they visited. This year they 

have to do homework as well, that’s why they’ll pull out the

Roll table when it’s time to do their work upstairs.

TENEMOS VISITA
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Hemos pensado en todo para sacar 
más partido a tu espacio. Así, disponer 
de una mesa desplegable te permite 
sumar una zona de estudio o trabajo 
siempre que lo necesites. 

We’ve thought about every way of 
maximising the usage of your space. 
This way, having a fold-down table 
allows you to access an extra space to 
study or work whenever you need it.

Cama compacta con cajones y cama 
adicional. Un gran aprovechamiento del 
espacio no esta reñido con el diseño.

Compact bed with drawers and an 
additional trundle bed. A great use of 
space without jeopardising design.
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Roberto
17 años

Roberto, estudiante de Bachillerato.   

Roberto no tiene aún decidida la carrera  

que estudiará pero tiene claro que le encanta 

despertarse con la luz de la mañana, por eso 

nunca baja la persiana de su habitación. Estima 

que se le hace tarde cuando la sombra cubre el 

tirador de las puertas del mueble.

Roberto, Baccalaureate student.  

Roberto hasn’t decided yet what he wants  

to study, but what he does know for sure is that 

he loves to wake up with the sunlight, that’s 

why he never pulls down the blinds. When the 

shadow covers the handles of his unit, he knows 

he’s running late that morning.

09

DESPERTARSE  
CON LA LUZ DE  

LA MAÑANA

La colección Vita es totalmente versátil 
y modular adaptándose a las medidas 
del espacio y a las necesidades de 
cada familia. La cama nido es ideal 
para recibir invitad@s.

Our Vita collection is extremely 
versatile and modular, by adapting to 
any measurements and needs of each 
individual family. Our trundle bed is 
ideal for your guests.
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Soluciones pensadas al milímetro para 
espacios pequeños con gran capacidad 
para organizar. Vestidor Lounge, cama 
deslizante y armario modular.

Design solutions for tight-knit  
spaces with great amounts of  
storage. Lounge dresser, trundle  
bed and corner wardrobe.

09
334

24
5

Maya
Arena
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Manuela
20 años

Manuela, estudiante de alta cocina. La madre de  

Manuela no entendía cómo podían gustarle a su hija las 

puertas en color Vulcano, muy oscuras para una chica 

tan rubia y femenina. Pero Manuela le prometió tratar 

su habitación como si de un plato de cocina se tratase, 

mezclando muy bien los ingredientes, dándole un aire 

serio pero a la vez divertido con su color favorito, azul 

cielo, y unos tiradores en madera que le gustará ver 

envejecer con el paso del tiempo.

Manuela, Culinary student. Manuela’s mother couldn’t 

understand why her daughter would want the fronts in 

colour Vulcano, as they were very dark for such a feminine 

and blonde girl. But Manuela promised her that she would 

treat her room like one of her dishes, mixing and combining 

the right ingredients, giving it a serious and elegant but 

fun look with her favourite colour, which is baby blue, and 

finishing it all off with some wooden handles that she can’t 

wait to see get older and build character as time goes by.

10

FRESCURA Y 
ELEGANCIA

57VITA 56



Moderno, con estilo. El dormitorio 
integra cama con cajones, armario 
rinconero y armario terminal.  
Combo es la fusión de los  
tiradores Wood y Dot.

Modern, stylish and elegant. This bedroom 
includes a bed with drawers, a corner 
wardrobe and a wardrobe with shelving. 
The handles chosen are a combination  
of our Wood and Dot handles.

Una propuesta moderna que  
cumple con todo lo que necesita  
un adolescente que hace mil cosas. 
Un espacio cómodo para descansar, 
organizar y estudiar. Non stop!

A modern design that matches  
the non-stop lifestyle of a teenager.  
A comfortable space to rest, study and 
keep everything tidy and organised.
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Zona de estudio luminosa y natural 
con escritorio y visera Led. La mesa se 
acompaña de una práctica estantería  
y un módulo de tres cajones.

Study desk with a fantastic lighting 
option featuring our LED strip.  
The desk is completed with a shelving 
unit and drawers.

10
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Jorge
7 años

Jorge, estudiante de primaria. A Jorge le apasionan los 

coches y los robots. Le encanta estar en su habitación 

pasando el tiempo desmontando las piezas de sus robots 

para crear con ellas nuevos diseños. También juega a 

construir circuitos en el suelo y hacer carreras de coches 

con sus amigos. Guarda sus juguetes debajo de la cama, 

en sus cajones secretos. Le gusta que su habitación esté 

decorada con los objetos que su padre le regala cuando 

vuelve de sus viajes. El padre de Jorge es periodista y él 

sueña con serlo también algún día.

Jorge, Primary School student. Jorge has a big passion 

towards cars and robots. He loves spending time in his 

room taking his robots apart and creating new designs 

with the pieces. He also likes to create race tracks on the 

floor and race cars with his friends. He stores all of his toys 

beneath his bed, in his secret drawers. He likes decorating 

his room with objects and gifts that his dad brings back 

from his business trips. Jorge’s dad is a journalist and he 

hopes to be one too when he grows up.

11

TALLER DE IDEAS
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Nada por aquí, nada por allá.  
Escritorio y almacenaje extensible  
que se puede ocultar cuando  
se considere necesario. Ideas  
creativas para sacarle el máximo 
partido al espacio.

Seamless storage and desk  
solutions to use when YOU need it. 
These are the creative ideas that 
jotajotape bring to the table when 
talking about maximising the usage  
of space in smaller rooms.
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Sara
14 años

Sara, estudiante de Educación Secundaria.   

Sara toca el acordeón y tiene una habitación con vistas. 

Le encantan los colores nude y blanco. También le gusta 

mucho el papel pintado de su habitación, dice que se lo 

cambiará cada año y a sus padres les parece una gran 

idea. Sara pasa muchas horas sentada en el hueco del 

armario, sobre los cojines, con los auriculares puestos 

imaginando que lo que suena es su acordeón.

Sara, Secondary School student. Sara plays the  

accordion and has a bedroom with great views.  

She loves the colours Nude and Blanco. She also really  

likes her wallpaper - she’s decided to change it every  

year and her parents think it’s a great idea. Sara spends 

most of her time sat in the nook between her wardrobes, 

on top of cushions, with her headphones on imagining  

that what’s playing is her accordion.

12

A TODO 
RITMO
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Una estancia perfecta para sentirse un 
poco más mayor. Un dormitorio juvenil, 
bonito y funcional con cama con 
cajones y práctico arcón extraíble. 

A perfect bedroom setup for teenagers 
that want a more grown-up space. 
A beautiful and functional bedroom 
including a bed with drawers and a 
fantastic pull-out shelving unit.

12
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Este armario integra una zona de 
estudio con mesa deslizable Scam,  
que permite guardar las sillas  
en el interior. 

This wardrobe integrates a study  
area with our Scam fold-down  
desk, that allows for chairs  
to be stored inside.
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Los papás de Lucía han creado una habitación a su altura. 

La primera opción era poner unos armarios grandes para 

poner las raquetas de su padre, al final no lo hicieron. A 

Lucía le encanta jugar con plastilina y guardar lo que sobra 

de cada color cuidadosamente en los compartimentos de 

su caja. Le gusta mucho cantar con su madre, aprenderse 

el abecedario y ver cómo su padre toca la guitarra.

Lucía’s parents have created a room to suit her height.  

The first idea was to put big wardrobes to fit all of her 

dad’s rackets, but they decided not to. Lucía loves to play 

with clay and keep all the leftover coloured clay in little 

boxes on her unit. She really likes to sing with her mum, 

learn the alphabet and watch her dad play the guitar.

UNA 
HABITACIÓN  
A LA ALTURA 

DE SUS 
SUEÑOS

Lucía
3 años

13
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Ivory

Un dormitorio con mesa de juego y 
estantería que deja mucho espacio para 
el juego y la diversión. Una estancia 
ligera y luminosa para los más peques.

A bedroom including a games table 
and shelving unit that leaves heaps of 
space to play and have fun. A light and 
spacious space for your little ones.

13
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UN ESPACIO PARA 
DEJAR VOLAR LA 
IMAGINACIÓN

César
19 años

César, estudiante de Diseño industrial. César  

es muy pulcro y ordenado. Siempre le gustó  

la escultura y tiene mucha facilidad para hacer 

figuras con las manos tal y como las imagina. 

Un día se dio cuenta que haciendo esculturas 

no llegaría a hacer todos los proyectos que 

imaginaba, debía industrializar sus ideas  

y patrones. Su habitación es lisa e impecable, 

para dar rienda suelta a su imaginación.

César, Industrial Design student. César is very 

tidy and organised. He’s always had a passion for 

sculpting and can create figures and shapes easily 

with his hands. One day he realised that sculpting 

wouldn’t allow him to do all the projects he has 

imagined and that he should broaden his horizons 

and transform his ideas to a bigger scale. His 

bedroom is sleek and impecable and allows his 

imagination to run loose.

14
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Una propuesta muy compacta  
para descansar y organizar un sinfín 
de cosas. Amplias soluciones de 
almacenaje para disfrutar de una  
vida ordenada. ¡Stop caos!

A compact and practical solution for an 
organised and tidy space. Great storage 
solutions to ensure everything is where 
it needs to be. Say NO to chaos! 10
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Desplegando una gran capacidad 
organizativa. Los armarios permiten 
aprovechar cada centímetro y es posible 
personalizar todos los interiores. 

Open up to a large amount of storage.  
Our wardrobes are designed to maximise 
every inch of your space by being able to 
customise the interiors to suit your needs.

Nórdico
Tórtora
Vulcano
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Samuel, estudiante de Ingeniería informática. Samuel va 

a la universidad por la mañana y por las tardes da clases 

de atletismo. Le encanta llegar a casa cuando no hay 

nadie, así descansa y se relaja en su habitación. El otro 

día ordenó los libros que tenía en los dos cubos. Está 

entusiasmado con su primer año de carrera, por las noches 

investiga acerca de los temas que le apasionan y suele 

quedarse dormido con la luz de la mesilla encendida.

Samuel, Engineering Informatics student. Samuel goes 

to university in the morning and teaches Athletics in the 

afternoon. He loves coming home to an empty house, so he 

can rest and relax in his bedroom. He organised the books 

he had in his shelves the other day. He’s excited about his 

first year at university so during the evenings he researches 

more into the topics that he really enjoys and tends to fall 

asleep with the bedside table lamp on.

¡EN MARCHA! 
EL FUTURO  

YA ESTÁ AQUÍ

Samuel
18 años

15
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Un espacio optimizado con soluciones 
para estudiar, descansar y organizar. 
En este diseño destacan los cajones  
de diferente fondo bajo la cama.

A carefully designed space to ensure comfort 
whilst studying, resting and organising your 
room. The drawer solution beneath the bed  
are a true stand out in this space!
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Leo Max
14 años 15 años

Leo y Max, hermanos, estudiantes de secundaria.  

A Leo le encantan las matemáticas y el baloncesto.  

Le gustan los días soleados y siempre que puede baja  

a la pista a jugar con sus amigos. Es un poco desordenado, 

le apasiona dibujar y hacer papiroflexia en su habitación. 

A Max le gusta tener la habitación perfectamente 

ordenada así que suele hacer tratos con su hermano para 

conseguirlo. Siempre está contando historias fantásticas  

y de otros mundos. Le divierte leer en el estante que tiene 

al lado de la ventana, tocar la armónica y escribir historias 

con personajes que él mismo inventa.

Leo and Max, brothers, Secondary School students.  

Leo loves maths and basketball. He enjoys sunny days  

and always tries to find time to go down to the court  

and play with his friends. He’s a bit untidy, he’s passionate 

about drawing and doing origami in his room. Max enjoys 

having the bedroom perfectly organised, so he tends  

to make agreements with his brother to achieve it.  

He’s always telling stories about fantastic creatures and 

other planets. He likes to read by the shelving next to 

the window, play the harmonica and write stories with 

characters that he creates.

16

PARA
JÓVENES

SOÑADORES
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Habitación juvenil para dos con 
partidores Rib en forma de L invertida  
de 1 cm de grosor. La parte de la  
visera tiene iluminación integrada. 

Youth bedroom for two including our 
1cm thick inverted L-shape Rib ledge, 
which includes integrated LED strips for 
a practical lighting solution.

27
8

362

Maya
Khaki
Terracota

Esta composición incluye detalles 
tan prácticos como el panel Wall con 
visera Led y el arcón falso  
para esconder el radiador.

This setup includes incredibly practical 
solutions like the Wall panel with 
integrated LED lighting and the  
cover to hide the radiator.
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¡Juntos al fin del mundo! Dormitorio 
para dos hermanos que comparten vida, 
experiencias y espacio. Las camas están 
dispuestas en forma de L para optimizar 
los metros.

Together to infinity and beyond! 
Bedroom for two siblings that share 
their day-to-day life, experiences  
and space. The beds are positioned  
in an L-shape to maximise the usage  
of the space.
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Sergio
13 años

Sergio, estudiante de Educación Secundaria.  

Sergio sueña con ser un campeón y destaca por  

su energía y vitalidad. Su asignatura favorita es la 

Educación Física, le encanta hacer deporte. Devora  

vídeos relacionados con cualquier disciplina deportiva, 

aunque su favorita es la natación. Quiere compartir sus 

marcas personales con sus amigos por lo que ha decidido 

grabar en vídeo todos sus progresos. El otro día quedó 

tercero en su primera competición.

Sergio, Secondary School student. Sergio dreams  

about being a champion and his energy and vitality make 

him stand out. His favourite subject is P.E.- he loves doing 

sports. He loves watching any video that is related to sport 

mentality and discipline, but his favourite is swimming.  

He wants to share his personal marks and records with  

his friends, which is why he’s decided to film his progress. 

The other day, he came third in his first competition.

17

GOOD 
MORNING! 
CARGANDO 

PILAS...
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Espacio natural con zona de estudio 
en la que es protagonista la mesa con 
patas metálicas y los cubos colgados.

Nature-inspired space including  
a fantastic study desk with metal legs  
and hanging shelving.

17

La necesidad de orden se materializa 
en cada rincón. Con el cubo Inside 
aprovecharás cada hueco para 
organizar tus libros y objetos favoritos.

Our objective is to allow for storage in 
every corner of the space. Our Inside 
Cubo, allow you to organise your 
favourite books in the most practical way.
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Paula y Vega, estudiantes de infantil y primaria. Paula y 

Vega se llevan 3 años de diferencia. Paula ya casi sube a 

la litera sin tocar los peldaños de la escalera. A Vega le 

cuesta un poco más pero le encanta subir a dormir con 

su hermana. Cuando Vega se queda dormida, Paula baja 

sigilosamente a dormir a la cama de su hermana. Es su 

papá el primero que las despierta por las mañanas y nunca 

están en el mismo lugar, lo único que está en su sitio es la 

ropa que van a ponerse cuando se despierten.

Paula, 7 years old and Vega, 4 years old. Paula and Vega, 

Nursery and Primary students. Paula and Vega have a 3 

year age gap. Paula can nearly reach the top bunk without 

using the steps. It’s not as easy for Vega, but she loves 

to sleep in the top bunk with her sister. When Vega falls 

asleep, Paula goes to her sister’s bed very quietly. Their 

dad is the first person to wake them up in the morning and 

they’re never in the same place. The only thing that is in it’s 

place is the clothes they’re going to wear the next morning.

18

¿TUYA  
O MÍA?

Paula Vega
7 años 4 años
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HABITACIONES
PEQUEÑAS CON 
MUCHO ESPACIO

Una de las mejores soluciones para 
ganar espacio. El armario incorpora una 
estantería en su parte central. La litera 
tiene un atractivo acabado madera.

We’ve found that one of the best solutions 
to maximise the usage of a space is by 
incorporating a shelving unit in the wardrobe. 
Create a partition between wardrobes without 
giving up on practicality and design.

18
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Rubén Fernando
8 años 8 años

Fernando y Rubén, hermanos gemelos, inseparables. A 

Fernando y Rubén les encanta su habitación. Fernando 

tuvo claro que él dormiría arriba pero no le importó que 

fuese su hermano quien lo hiciera finalmente. A cambio, él 

decidiría qué actividad harían juntos cada fin de semana. 

Siempre cuentan con la opinión de su hermana Angélica, 

que es la pequeña de los tres. A Angélica le sorprendió 

que sus hermanos eligieran una habitación tan seria y 

elegante y que siempre la tengan tan ordenada.

Fernando and Rubén, twin brothers, inseparable. 

Fernando and Rubén love their room. Fernando was certain 

that it would be him to sleep in the top bunk, but he didn’t 

mind that it was his brother who ended up taking that spot 

in the end. Instead, he would decide what activity they 

would do together every weekend. They always take into 

account their little sister Angelica’s opinion. Angelica was 

very surprised to see that her brothers had chosen such a 

serious and elegant bedroom and that it’s always so tidy.

19

SOMOS 
INSEPARABLES
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¡Diversión y estudio por partida  
doble! Litera Fly, con litera y mesa  
de trabajo integrada. 

Double the fun, double the study area! 
Fly bunk-bed with an incorporated 
study desk. 

19
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¡SHHHH!  
TE GUARDO  
EL SECRETO

Lorena y Raúl, estudiantes de primaria. Los dos 

hermanos están deseando que llegue el fin de 

semana para dejar la ciudad y subirse a la borda 

de la montaña. Todos los fines de semana con 

la misma canción, quién duerme arriba y quién 

duerme abajo. A Lorena le encanta llamar a sus 

padres para que la busquen cuando se esconde. 

Es Raúl el que, con su pequeña vocecita, les 

dice que su hermana está escondida dentro del 

armario.

Lorena and Raúl, Primary School students. 

Both siblings can’t wait for it to be the weekend 

so they can leave the city and take a trip up 

to the mountain. Every weekend is the same 

story, who’s sleeping on the top bunk and 

who’s sleeping on the bottom bunk. Lorena 

loves telling her parents to come and find her 

when she’s hiding. It’s Raúl, with his little voice, 

who tells them that her sister is hiding in the 

wardrobe.

Raúl Lorena
8 años 6 años

20
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Estas literas juveniles aúnan 
funcionalidad y una estética 
moderna permitiendo, además, el 
mejor aprovechamiento del espacio 
disponible.

This bunk-bed screams functionality 
and modernism within it’s design as well 
as making the best usage of the space.

Coral
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Descubre todo tipo de ideas  
para organizar el interior de tu 
armario: desde un práctico módulo 
con ruedas a todo tipo de soluciones 
para crear compartimentos. 

Discover the infinity of options to 
organise the interior of your wardrobe: 
from a hanging unit with drawers on 
wheels to an extensive list of different 
ways of creating the setup that suits 
you and your needs.

Blanco
Forest 
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17 y 18 años

Martín y Javier, hermanos, estudiantes de bachillerato. 

Cuando Martín y Javier eran pequeños su abuelo les 

regaló una caja llena de soldados de plomo y desde 

entonces les encanta jugar con ellos. Ahora, les apasiona 

el mundo interactivo y jugar con sus amigos desarrollando 

estrategias y perfeccionando el trabajo en equipo.  

El sueño de Martín es poder desarrollar un día su propio 

videojuego de acción. A Javier lo que más le motiva es 

llegar a estudiar Diseño Industrial o Telecomunicaciones, 

está convencido que será muy emocionante dedicarse a la 

informática y la tecnología, dos de sus grandes pasiones.

Martín and Javier, brothers, Baccalaureate students. 

When Martín and Javier were kids, their grandad gave 

them a box full of lead soldiers and they’ve loved 

playing with them ever since. Now they’re passionate 

about the online world and playing with their friends to 

create new strategies and perfecting working as a team. 

Martín’s dream is to one day create his own action video 

game. Javier is pursuing a career in Industrial Design or 

Telecommunication Engineering. He’s convinced that it’ll 

be very exciting being able to combine both his biggest 

passions, computing and technology.

21

ORDEN 
PERFECTO

Martín y Javier
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Propuesta para dos hermanos  
con prácticas y modernas literas 
abatibles Up&Down. Guárdalas de 
día y disfruta de más espacio para 
compartir, estudiar y disfrutar.

Our modern and practical Up&Down 
wall bunk-beds are a perfect solution 
for two siblings. Fold them away during 
the day and free up space in your room 
to share, study and enjoy!

511
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TU ESPACIO  
PARA TRABAJAR 

EN CASA

Guest bedroom. When Virginia told Elena 

that she was moving away, she decided that 

her final project would be designing a guest 

bedroom. That way, when her best friend came 

over to stay, she would be able to enjoy a 

light and delicate space. Virginia, who studies 

Architecture, thought that a large and light 

space would also be a great place to study and 

relax.

22
Home office

Cuarto de invitados. Cuando Virginia le dijo  

a Elena que se mudaba decidió que el diseño 

que presentaría para su asignatura de proyectos 

sería un cuarto de invitados. Así cuando su 

mejor amiga se quedara en casa podría disfrutar 

de una habitación diáfana y luminosa. Virginia, 

que estudia arquitectura, pensó que un espacio 

en colores claros y tan amplio era perfecto 

también para estudiar y relajarse.
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Estudio + habitación de invitados.  
La cama abatible Up&Down está 
integrada y la zona de estudio cuenta 
con varias soluciones para organizar.

Guest bedroom and study all in one. 
Featuring an integrated fold-down bed 
from Up&Down and a study area with 
great storage solutions.

22
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Este año la habitación 175 es para Miguel Ángel.  

Su habitación da a la plaza que está al lado del campus 

universitario. Ha tenido más suerte que Juan, que no tiene 

tan buenas vistas. A los dos les encanta estudiar químicas 

y comparten su pasión por el ajedrez y por los paseos que 

disfrutan, descubriendo una ciudad cada vez más familiar, 

mientras terminan la carrera.

This year, room 175 is Miguel Ángel’s room. His bedroom 

has views over the courtyard beside the university campus. 

He’s been luckier than Juan, who doesn’t have great views. 

They both like studying Chemistry and they share a passion 

for chess and going for long walks through a city that is 

becoming more familiar as they finish their education.

23

COMPACTO  
Y ACOGEDOR

Colegio mayor, habitación 175.
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Una propuesta pensada para aprovechar 
al máximo el espacio. La cama abatible 
Up&Down está integrada en una zona de 
estudio con escritorio.

Another great solution to maximise the 
space. This room includes a wall unit 
incorporating anUp&Down wall-bed, 
shelving and desk.
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Fran
65 años

Fran, diseñador de muebles. Fran tiene un  

ático en el casco viejo de su ciudad natal. 

Cuenta, en su trabajo, con una experiencia  

de más de 40 años. Le entusiasma lo que  

hace y cómo ha transmitido su oficio a la 

siguiente generación. A Fran le encanta  

jugar con sus nietos y también le gusta subir  

a la buhardilla para perderse un rato entre  

los muebles que él fabrica.

Fran, furniture designer. Fran has an attic in the 

old part of his home town. He has over 40 years 

experience in his craft. He’s passionate about 

what he does and how he has transferred his skill

set to the next generation. Fran enjoys playing 

with his grandchildren and getting lost in 

the loft, where he has all of his own furniture 

creations.

24

UNA ZONA 
DE TRABAJO 

CREATIVA 

Una zona de trabajo bien equipada y 
organizada. El estudio está formado por 
mesa con patas LOFT, amplia estantería 
Dot Line y módulo doble.

A well-equipped and organised 
workspace. This room is composed  
by a table with our LOFT legs, a large 
Dot-line shelving unit and a double unit.
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Un espacio de trabajo sobrio pero  
con la chispa que le aporta ese toque 
vintage. La estantería Dot Line combina 
un mix de acabados entre materiales  
más nobles y metalizados.

A modern workspace with vintage 
details that brings it all together. Our 
Dot-line shelving unit incorporates a 
blend of wood and metal to give it an 
industrial look.

24
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Cama abatible individual Up&Down 
ideal para espacios pequeños o para 
organizar una práctica habitación de 
invitados. Plégala de día y disfruta de 
más espacio libre.

Our single Up&Down wall-beds are 
an ideal solution for smaller or guest 
rooms. Close it during the day to free 
up more floor space.

Maya
Aqua
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TRIPLE 
DIVERSIÓN

Óscar, Daniela y Álex
19 años

La habitación de juegos está justo al lado del 

garaje. Es una habitación totalmente diáfana. 

Mientras tanto, hay unos armarios para dar 

cabida a los juguetes de Álex, Óscar y Daniela. 

Así, cada uno de los hermanos tiene un 

espacio donde ordenar sus juguetes. Fue una 

suerte tener montado este armario antes de la 

mudanza, han podido guardar las cosas que 

más les importan en el lugar perfecto.

Their playroom is just beside the garage.  

It’s a nice, light and airy space. In the room  

there are wardrobes designed to store all of 

their toys. This way, each one of the siblings has 

their own space to organise their toys. They feel 

very lucky to have these wardrobes, as it has 

allowed them to store their favourite things in 

their perfect spot.

25

La combinación de tiradores Dito y Gola 
dan personalidad a la composición.

The combination of our Dito and Gola 
handles give this composition a great 
amount of personality.
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Muchas posibilidades para organizar 
en esta composición de armario con 
estanterías, huecos, cajones y puertas. 
Todas las ideas tienen cabida aquí.

There are an infinity of storage options 
in this composition that includes 
wardrobe with shelving, open spaces, 
drawers and doors. Make your ideas a 
reality with our furniture.

25
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Diana, estudiante de Literatura. A Diana le encanta el 

teatro y el arte. Estudia Literatura y quiere hacer la tesis 

sobre el Teatro Español del Siglo de Oro. Le divierte hacer 

recortables y componer pequeños collages que luego 

regala a sus amigos. Pasa muchas horas sentada en su 

cuarto de estudio. A veces, cuando piensa o se prepara 

para un exámen, se tumba en la alfombra y mira por el 

balcón para inspirar su creatividad.

Diana, Literature student. Diana loves theatre and art.  

She studies Literature and wants to write her dissertation 

on Spanish Theatre during the Golden Age. She enjoys 

cutting out different pieces and creating collages that  

she then gives to her friends as presents. She spends many 

hours in her study room. Sometimes, when she’s thinking 

or preparing herself for an exam, she likes to lay on the 

carpet and look over the balcony to find inspiration.

26

BUSCANDO 
INSPIRACIÓN

Diana
20 años

Maya
Humo
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Un ambiente que se transforma  
con el efecto de la luz exterior  
e interior. De un ambiente funcional 
durante el día, a un entorno relajante  
y sereno por la noche. 

Create different vibes with our lighting 
options. Functional and work-orientated 
during the day, relaxing and serene 
during the night.

Como el día y la noche. Dos versiones 
de una misma zona de trabajo con 
dos puestos, módulos de almacenaje 
colgados y huecos para organizar.

Like day and night. Two different options 
for the same setup: two workstations, 
hanging shelving units and open spaces 
to keep it all organised.
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240
Ivory
Nude

Valentina
Coral
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SISTEMAS 
MODULARES
DOT-LINE
Ya está aquí la  
magia del orden

Almacenaje ligero que combina madera y metalalizados

¡Creatividad al poder! Las estanterías  

Dot Line son modulares y versátiles 

adaptándose a cualquier rincón de tu casa. 

Ponlas en el dormitorio, en un estudio, en el 

pasillo o en el salón. Las puedes escoger en 

diferentes medidas y organizarlas a tu manera, 

libremente. Además, también puedes combinar 

acabados según tu gusto más personal 

mezclado tonos madera con atractivos 

metalizados. Con Dot Line el orden es creativo, 

innovador y más versátil que nunca.

Creativity is power! Our Dot-line shelving 

units are modular, versatile and can adapt to 

any spot of your home. Try them out in your 

bedroom, study space, hallway or sitting 

room. You can choose from a large variety of 

measurements and place them in a way that 

suits you. As well, combine the colour palettes 

that you truly want with our wooden and metal 

finishes. With Dot-line, make storage creative, 

versatile and more practical than ever.
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La colección de estantes ofrece,  
por encima de todo, libertad de 
creación. Con un formato de piezas 
con múltiples combinaciones. 
Pensadas para vestir el espacio y,  
a la vez, generar sensación de 
amplitud. Adaptándose al entorno  
y al uso que quieras darle.

Above all, our Dot-line collection offers 
freedom of creation and expression. 
We achieve this with a multitude of 
possible combinations, design to both 
decorate the space and give a sense of 
spaciousness. Make them adapt to your 
space and your needs.

Creativas, versátiles y adaptables, así 
son las nuevas estanterías Dot Line. 
Diferentes opciones de acabados a 
escoger, colgadas o a ras de suelo. 

Creative, versatile and customisable 
- this is the essence of Dot-line. Hang 
them, place them near the floor and 
choose from our wide range of finishes.
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La combinación de muebles volantes 
con una estructura de módulos 
abiertos crea un amplio entorno de 
almacenaje, sin recargar el espacio. 

Combining open storage with floating 
units creates an open and free-flowing 
space that doesn’t feel heavy or 
cluttered.

La misma configuración de piezas 
ofrece un resultado totalmente distinto 
sólo con la elección de diferentes 
colores. ¿Con cuál te quedarías?

Create completely unique and bespoke 
pieces with our large range of colours 
and combinations. Which one would 
you choose?
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Juego con las diferentes alturas  
de los módulos. Para contar con más 
espacio útil o bien para crear entornos 
de mayor horizontalidad.

Play around with the heights of your 
units. Make them suit your needs: 
practicality, storage, aesthetic… or all of 
them at the same time!

MÓDULOS DE 
CONFIGURACIÓN LIBRE
La colección presenta nuevos módulos  

en diferentes medidas y acabados que 

combinan huecos, cajones, puertas y patas.   

Las patas puedes ser metálicas o de fresno  

y existen muchas posibilidades para 

personalizar los módulos según los diferentes 

gustos y necesidades. Estos módulos están 

pensados para darle un toque moderno  

a cualquier zona de la casa.

Our new collection presents new units in 

different sizes and finishes that allow you to

combine open spaces, drawers, doors and legs. 

Our brand new legs can be metal or wood

and the options to customise and combine 

colours is endless, to create the perfect fit for

your space. These units are thought to give a 

modern touch to any room.
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Observa el efecto que produce  
cada textura. El unicolor Blanco  
da al mueble un tono más fresco 
mientras que el acabado Maya 
introduce matices más naturales. 

Take a look at the mixture of textures in 
this unit. Our Ivory finish gives the unit 
a sense of freshness whilst our Maya 
finish brings nature in to your home.

Los conjuntos volantes o elevados dan 
un aire más ligero a la composición. 
Por su lado, los conjuntos que reposan 
directamente en el suelo generan 
entornos más relajantes y sosegados.

Our hanging units or our units with legs 
give a light and airy feel to your space. 
On the other hand, units that are in 
contact with the floor create a sense of 
relaxation and being grounded.
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Arriba: utilizando diferentes  
tonos de unicolor en la misma pieza 
creamos un entorno más rico en 
sensaciones. Abajo: el efecto de un 
solo color para todos los elementos 
realza su presencia.

Above: Combining complementary 
colours in the same piece creates a unit 
that is full of character. Below: Choosing 
one single colour for the whole unit 
gives the unit a minimalistic and 
modern design.

Tú eliges. La posibilidad de combinar 
los módulos a tu gusto ofrece la 
máxima libertad de creación. Incluso 
mezclando piezas abiertas y cerradas 
o introduciendo diferentes acabados 
y detalles. 

You make the choice. The endless 
amount of customisation and options 
gives you the opportunity to create 
the unit you have always wanted. From 
open spaces and drawers to a mixture 
of wood and colour finishes, it’s up to 
you to make it unique and special.
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ESTANTERÍA  
L DOBLE
Organización  
personalizable  
y a medida

Una propuesta con módulos abiertos de máxima 

flexibilidad. Una invitación a complementar  

tu mobiliario con aquellos objetos decorativos 

con los que te gusta rodearte. Con todas las 

combinaciones de acabados posibles para 

convertir su diseño en algo muy tuyo. Mira  

todo lo que puedes llegar a hacer. 

Adding an open shelving unit gives you lots 

of flexibility in a room. It’s an invitation to 

complement your furniture with your favourite 

accessories. With the endless amounts of colour 

combinations, you can truly create a unit that is 

created and inspired by you, for you.
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Tanto espacio útil como necesites, 
incluso sumando módulos cerrados 
para complementar tu conjunto.  
Con acabados que te permiten  
jugar con nuevos tonos de color  
sobre la habitación.

Make your shelving unit as practical and 
functional as you truly need it to be. 
You can even include closed storage 
for that extra bit of space to keep it 
all organised and tidy. Choose the 
structure, choose the design, choose 
the colours. This is your unit, we’re here 
to make it a reality.
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Bandejas y bolsa multiuso Cinta elástica

Protección piezas mecánicas

Cabezales y protectores

Multi-purpose trays and bag Headboards and protectors Stretch bands

Mechanical part protection

Para hacer más confortable el uso de las camas,  
hemos diseñado varios complementos: bolsa multiusos, 
repisa plegable, etc.

To make it more comfortable to use fold-down beds, 
we’ve designed several accessories: a multi-purpose bag, 
a fold-down footrest, etc.

Cinta sujeta colchón

Mattress band

Hemos sustituido las engorrosas correas de sujeción 
del colchón por unas cintas elásticas, imperdibles y 
personalizables.

We’ve replaced those annoying mattress connector straps 
with pinned personalizable stretch bands.

Iluminación

Lighting

Diferentes opciones de iluminación: lámpara LED 
direccionable con USB integrado y dos opciones distintas de 
carriles LED, una empotrada y la otra de superficie.

Different indoor lighting options: an adjustable LED lamp with 
built-in USB and two different LED rail options - one built-in 
and another surface option.

Puedes personalizar con diferentes acabados tanto los 
protectores como las cintas del cabezal. El cabezal sirve 
de apoyo para leer.

You can personalize the protectors and headboard straps 
with different finishes. The headboard can be used as 
support when reading

Pata/Tirador

Leg/Handle

Los tiradores integrados funcionan a su vez como  
patas en las camas individuales y en las inferiores.  
Bajan automáticamente por gravedad.

Our built-in handle can also be used as legs on single beds 
and lower beds. They drop down automatically by gravity.

Embellecedor escote

A recess embellishment
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Empotradas y extensibles

Built-in and extendable

El escritorio empotrado y extensible te permite 
optimizar el dormitorio. Una opción muy práctica a la 
que no puedes renunciar.

The built-in, extendable desk can optimize your bedroom 
space. It’s a very practical option you just can’t pass up.

MESA SCAM
SCAM TABLE

MESA ROLL
ROLL TABLE
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TIRADOR WOOD
WOOD HANDLE

TIRADOR DOT
DOT HANDLE

TIRADOR COMBO (DOT + WOOD)
COMBO HANDLE (DOT + WOOD)

Desde un formato de pequeñas 
dimensiones que se integra con 
discreción, a un tirador vistoso que 
introduce una potente nota de color.

From a small handle that blends in 
seamlessly to a big and prominent 
handle that adds character and 
personality.

TIRADORES 
HANDLES

El tirador, más allá de su función a la hora 

de acceder al interior del mueble, resulta 

imprescindible para definir su estética. Así,  

la colección VITA propone múltiples diseños 

para este elemento. Con materiales, acabados 

y líneas que dan ese toque final a tu habitación. 

Pensando en ofrecerte ese detalle que encaja 

perfectamente con tu idea. 

Apart from their practical uses, our handles are a 

fantastic way to give your furniture that finishing 

touch that makes it stand out. Thats why, 

our VITA collection offers many designs that 

combine materials, finishes and shapes to create 

something unique. Our handles are designed to 

give you the freedom to add your little touch of 

personality to every piece of furniture.

Funcionales y con  
muchas posibilidades

Functional handles  
with endless possibilities
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TIRADOR DITO
LOREM IPSUM

TIRADOR CEES
CEES HANDLE

TIRADOR IRIS
IRIS HANDLE

TIRADOR NEO
NEO HANDLE

TIRADOR VERTICAL
VERTICAL HANDLE

TIRADOR GOLA
GOLA HANDLE

TIRADOR ARK
ARK HANDLE

TIRADOR POMO TESTA
POMO TESTA HANDLE

TIRADOR ARK LARGO
ARK LARGO HANDLE

TIRADOR MATRI
MATRI HANDLE

TIRADOR TESTA
TESTA HANDLE

El modelo en forma de arco se 
presenta en dos medidas para ofrecer 
una alternativa con más o menos 
protagonismo sobre el mueble.

Our arc-shaped handles are available 
in two different sizes to give it more or 
less presence on your furniture.

El tirador propone otra opción  
a la hora de completar el conjunto.  
Con formas que se integran  
con líneas suaves, ergonómicas  
y muy sugerentes. 

The handle offers another option when 
designing your furniture. Choose from 
a variety of shapes and sizes that make 
your pieces unique.

Una propuesta en vertical o en 
horizontal que se adapta a las medidas 
del mueble. En pequeños detalles  
o amplias franjas. Como te apetezca.

Choose from a vertical or horizontal 
handle that suits the measurements 
of your furniture. Make them small or 
large handles. It’s up to you to create 
something unique.

Este formato, a su vez, puede ocupar 
una amplia franja frontal o lateral, 
dibujando una franja de color que se 
integra con delicadeza. 

This design can be made to cover a 
large part of the front or side of the 
unit, creating a beautiful strip of colour 
that blends in seamlessly with your 
furniture.

SER TAN FUNCIONAL  
RESULTA MUY ATRACTIVO
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Chapas

Wood

Neutros

Neutral

Fríos

Cold

Chapa Noir

Cincha Salmon Textil Tierra

Cincha Orange Textil Fuego

Cincha Grey

Cincha Sand

Textil Metal

Textil Marfil

Cincha Gold Textil Trigo

Cincha Nube Textil Menta

Cincha River Textil Marine

Unicolor Blanco

Unicolor Humo

Unicolor Vulcano

Unicolor Mostaza

Unicolor Khaki

Unicolor Veronese

Unicolor Celeste

Unicolor Aqua

Chapa Nature

Chapa Abeto

Chapa Nórdico

Chapa Maya

Chapa Forest

Chapa Valentina

Cálidos

Warm
Unicolor Nude

Unicolor Terracota

Unicolor Coral

Unicolor Arena

Unicolor Tórtora

Unicolor Ivory

Unicolor Rosa
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Diseño de ambientes e interiorismo
Room design and styling
Praderas&Lahera

Diseño de Producto
Product design
El Paraguas Estudio de Diseño
Equipo jotajotape

Fotografía y fotomecánica
Photography and manipulation
Urodev

Diseño gráfico 
Graphic design
Agència Co

Muebles JJP se reserva el derecho de introducir las modificaciones, cambio de detalles, etc. que considere  
necesarios en beneficio del producto y el cliente. Debido a los procesos de impresión, los colores que aparecen  
en este catálogo deben considerarse aproximados, no exactos. Queda prohibido cualquier tipo de reproducción  
o copia total o parcial de las imágenes, textos, ilustraciones y grafismos del catálogo.
Muebles JJP reserve the right to make any necessary changes and modification in order to improve the product for the costumer. 
Due to the prinitng process the colours displayed in this catalogue is an approximation of the true colour. All or partial reproduction 
or copy of any image, text, illustration or graphics of this catalogue is illegal without prior consent in writing from Muebles JJP.

www.jotajotape.com



Infinity Collection

VITA



www.jotajotape.com


